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ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2022/… 

ze dne … 

na podporu Akčního programu OSN k prevenci, potírání a vymýcení  

nezákonného obchodu s ručními palnými a lehkými zbraněmi ve všech jeho aspektech 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 28 odst. 1 a čl. 31 odst. 1 této smlouvy, 

s ohledem na návrh vysokého představitele Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dne 20. července 2001 státy účastnící se konference Organizace spojených národů (OSN) 

k nezákonnému obchodování s ručními palnými a lehkými zbraněmi ve všech podobách 

přijaly Akční program OSN k prevenci, potírání a vymýcení nezákonného obchodu 

s ručními palnými a lehkými zbraněmi (dále jen „akční program OSN“). Dne 8. prosince 

2005 přijalo Valné shromáždění OSN mezinárodní nástroj, který státům umožní včas 

a spolehlivě identifikovat a sledovat nezákonné ruční palné a lehké zbraně (dále jen 

„mezinárodní nástroj pro sledování“). Oba tyto mezinárodní nástroje uvádějí, že státy 

budou v případě potřeby spolupracovat s OSN, aby podpořily jejich účinné provádění. 

(2) Dne 12. července 2002 přijala Rada společnou akci 2002/589/SZBP1 o boji proti 

destabilizujícímu hromadění a šíření ručních palných a lehkých zbraní. 

(3) Evropská rada přijala dne 16. prosince 2005 strategii EU pro boj proti nedovolenému 

hromadění ručních palných a lehkých zbraní a střeliva pro ně a proti nedovolenému 

obchodování s nimi. Tato strategie určuje podporu akčnímu programu OSN první prioritou 

pro akci na mezinárodní úrovni a vyzývá k přijetí právně závazného mezinárodního 

nástroje pro označování a sledování ručních palných a lehkých zbraní a střeliva do nich. 

                                                 

1 Společná akce Rady 2002/589/SZBP ze dne 12. července 2002 o příspěvku Evropské unie 

k boji proti destabilizujícímu hromadění a šíření ručních palných a lehkých zbraní a o zrušení 

spojené akce 1999/34/SZBP (Úř. věst. L 191, 19.7.2002, s. 1). 
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(4) V návaznosti na přijetí mezinárodního nástroje pro sledování podpořila Evropská unie jeho 

plné provádění přijetím a prováděním společné akce Rady 2008/113/SZBP1. Rada 

provádění společné akce vyhodnotila kladně. 

(5) Dne 18. července 2011 přijala Rada rozhodnutí 2011/428/SZBP2, které podpořilo druhou 

konferenci OSN o přezkumu pokroku při provádění akčního programu OSN v roce 2012. 

(6) Agenda pro udržitelný rozvoj 2030, která byla zahájena ve dnech 25.–27. září 2015, 

potvrzuje, že boj proti nedovolenému obchodu s ručními palnými a lehkými zbraněmi je 

nezbytný pro dosažení mnoha cílů udržitelného rozvoje, včetně cílů týkajících se míru, 

spravedlnosti a silných orgánů, omezování chudoby, jakož i cílů v oblasti hospodářského 

růstu, zdraví, genderové rovnosti a bezpečných měst. V rámci cíle udržitelného rozvoje 

16.4 se tudíž všechny státy zavázaly výrazně omezit toky nezákonných finančních 

prostředků a zbraní. 

                                                 

1 Společná akce Rady 2008/113/SZBP ze dne 12. února 2008 na podporu mezinárodního 

nástroje, který státům umožní včas a spolehlivě identifikovat a sledovat nedovolené ruční 

palné a lehké zbraně v rámci strategie EU pro boj proti nedovolenému hromadění ručních 

palných a lehkých zbraní a střeliva pro ně a proti nedovolenému obchodování s nimi (Úř. 

věst. L 40, 14.2.2008, s. 16). 
2 Rozhodnutí Rady 2011/428/SZBP ze dne 18. července 2011 na podporu činnosti Úřadu 

Organizace spojených národů pro otázky odzbrojení za účelem provádění akčního programu 

Organizace spojených národů k prevenci, potírání a vymýcení nezákonného obchodu 

s ručními palnými a lehkými zbraněmi ve všech jeho aspektech (Úř. věst. L 188, 19.7.2011, 

s. 37). 
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(7) Dne 3. dubna 2017 přijala Rada rozhodnutí 2017/633/SZBP1, které podpořilo třetí 

konferenci OSN o přezkumu pokroku při provádění akčního programu OSN v roce 2018. 

Dne 30. června 2018 přijala třetí hodnotící konference výsledný dokument, v němž státy 

obnovily svůj závazek k předcházení odklonům ručních palných a lehkých zbraní a boji 

proti nim. Státy opětovně potvrdily, že jsou odhodlány pokračovat v mezinárodní 

spolupráci a posilovat spolupráci regionální, a to na základě lepší koordinace, konzultací, 

výměny informací a spolupráce operační povahy a se zapojením příslušných regionálních 

a subregionálních organizací, jakož i donucovacích orgánů, orgánů ochrany hranic 

a orgánů schvalujících vývoz a dovoz. 

(8) Ve svém programu nazvaném „Zajištění naší společné budoucnosti“, který byl předložen 

dne 24. května 2018, vyzval generální tajemník OSN k řešení problému nadměrného 

hromadění konvenčních zbraní a nedovoleného obchodu s nimi a k podpoře vnitrostátních 

přístupů k otázce ručních palných zbraní a střeliva, které jsou jedním z hlavních faktorů 

umožňujících ozbrojené násilí a konflikty. 

                                                 

1 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/633 ze dne 3. dubna 2017 na podporu Akčního programu 

OSN k prevenci, potírání a vymýcení nezákonného obchodu s ručními a lehkými zbraněmi 

(Úř. věst. L 90, 4.4.2017, s. 12). 
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(9) Dne 19. listopadu 2018 přijala Rada strategii EU proti nedovoleným palným zbraním, 

ručním palným a lehkým zbraním a střelivu do nich, nazvanou „Zajistit bezpečnost zbraní 

a chránit občany“ (dále jen „strategie EU pro ruční palné a lehké zbraně“), která stanoví 

pokyny pro činnost Unie v oblasti ručních palných a lehkých zbraní. Strategie EU pro 

ruční palné a lehké zbraně považuje akční program OSN za globální rámec pro boj proti 

hrozbě, kterou představují nedovolené ruční palné a lehké zbraně, a podporuje jeho plné 

a účinné provádění na vnitrostátní, regionální i celosvětové úrovni. 

(10) Dne 17. prosince 2018 přijala Rada rozhodnutí 2018/2011/SZBP1. Strategie EU pro ruční 

palné a lehké zbraně stanoví, že Unie bude systematicky zohledňovat genderovou 

problematiku při navrhování nových projektů týkajících se boje proti ozbrojenému násilí 

a kontroly ručních palných a lehkých zbraní obecně, jakož i sdílení osvědčených postupů 

v tomto ohledu. 

(11) Závěrečná zpráva z osmého bienálního zasedání států věnovaného posouzení provádění 

akčního programu OSN, které se konalo v roce 2022, poukazuje na: 

– skutečnost, že úplné a účinné provádění akčního programu a mezinárodního nástroje 

pro sledování má zásadní význam pro pokrok v úsilí o zajištění udržitelného míru, 

bezpečnosti, socioekonomického rozvoje, požívání lidských práv a ochrany životů, 

jak je rovněž uvedeno v příslušných ustanoveních o ručních palných a lehkých 

zbraních v programu generálního tajemníka OSN pro odzbrojení; 

                                                 

1 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/2011 ze dne 17. prosince 2018 na podporu politik, programů 

a činností začleňujících do boje proti obchodování s ručními palnými zbraněmi a jejich 

zneužívání genderové hledisko v souladu s agendou pro ženy, mír a bezpečnost (Úř. věst. L 

322, 18.12.2018, s. 38). 
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– potřebu plného, rovnocenného, smysluplného a účinného zapojení žen do všech 

rozhodovacích a prováděcích procesů týkajících se akčního programu 

a mezinárodního nástroje pro sledování, přičemž vyzývá k tomu, aby byla při 

provádění zohledňována genderová problematika s cílem řešit otázku rozdílného 

dopadu nedovoleného obchodu s ručními palnými a lehkými zbraněmi na ženy, 

muže, dívky a chlapce; 

– úlohu, kterou hraje občanská společnost při podpoře úsilí států o plné a účinné 

provádění akčního programu, přičemž uznává pozitivní přínos, který může v tomto 

ohledu přinést mládež; 

– potřebu posílené, účinné a udržitelné mezinárodní spolupráce a pomoci; 

– skutečnost, že nedávný vývoj v oblasti výroby, technologií a vývoje ručních palných 

a lehkých zbraní, zejména polymerových a modulárních zbraní, a palných zbraní 

vyrobených 3D tiskem má dopad na plné a účinné provádění akčního programu 

a mezinárodního nástroje pro sledování a měly by se jím zabývat všechny státy, 

přičemž by se měly vzít na zřetel příležitosti, výzvy, úloha průmyslu, jakož i potřeba 

finanční a technické podpory, technologické rozdíly mezi státy a potřeba podporovat 

mezinárodní spolupráci; 
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– význam účinného sledování ručních palných a lehkých zbraní za účelem boje proti 

nedovolenému obchodu s těmito zbraněmi v situacích konfliktu a po jeho skončení; 

– význam vypracování nebo zavedení přísných vnitrostátních regulačních rámců pro 

označování, zaznamenávání a sledování ručních palných a lehkých zbraní v souladu 

s mezinárodním nástrojem pro sledování s cílem předcházet odklonům 

a nedovoleným mezinárodním transferům těchto zbraní ve prospěch neoprávněných 

příjemců a bojovat proti nim; 

– potřebu plnit závazky týkající se označování, vedení záznamů a sledování obsažené 

v mezinárodním nástroji pro sledování, a to bez ohledu na materiály nebo metody 

používané při výrobě ručních palných a lehkých zbraní; 

– ustavení otevřené pracovní skupiny zřízené podle rezoluce Valného shromáždění 

76/233, jejímž úkolem je vypracovat soubor politických závazků jakožto nový 

globální rámec, který bude řešit stávající nedostatky, pokud jde o nakládání se 

střelivem během celé jeho životnosti; 

– úlohu aktérů zapojených do různých fází celého životního cyklu ručních palných 

a lehkých zbraní, včetně významu případné spolupráce s průmyslem a soukromým 

sektorem, za účelem účinného předcházení nedovolené výrobě ručních palných 

a lehkých zbraní a obchodu s nimi. 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

1. S ohledem na provádění strategie EU pro ruční palné a lehké zbraně je účelem tohoto 

rozhodnutí podpořit plné a účinné provádění akčního programu OSN a mezinárodního 

nástroje pro sledování, posílit mezinárodní, regionální a vnitrostátní bezpečnost, přispět 

k zajištění lidské bezpečnosti a prosazovat udržitelný rozvoj prostřednictvím kontroly 

ručních palných a lehkých zbraní. 

2- V souladu s odstavcem 1 jsou cíle tohoto rozhodnutí následující: 

a) v kontextu čtvrté konference OSN o přezkumu pokroku při provádění akčního 

programu OSN v roce 2024 podporovat rozvoj celosvětové politiky orientovaný 

na budoucnost; 

b) posílit účinné provádění akčního programu a mezinárodního nástroje pro sledování 

na vnitrostátní a regionální úrovni; 

c) podporovat politiky a programy v oblasti kontroly ručních palných a lehkých zbraní 

zohledňující genderovou problematiku. 

3. Podrobný popis projektu je uveden v příloze tohoto rozhodnutí. 
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Článek 2 

1. Za provádění tohoto rozhodnutí odpovídá vysoký představitel Unie pro zahraniční věci 

a bezpečnostní politiku (dále jen „vysoký představitel“). 

2. Technickým prováděním projektu uvedeného v článku 1 je pověřen Úřad OSN pro otázky 

odzbrojení (UNODA). 

3. Úřad OSN pro otázky odzbrojení plní své úkoly pod vedením vysokého představitele. 

Za tímto účelem uzavře vysoký představitel s Úřadem OSN pro otázky odzbrojení 

nezbytná ujednání. 

Článek 3 

1. Finanční referenční částka na provádění projektu financovaného Unií činí 4 524 465,05 

EUR. 

2- Výdaje financované referenční částkou stanovenou v odstavci 1 jsou spravovány v souladu 

s postupy a pravidly použitelnými na souhrnný rozpočet Unie. 
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3. Na řádnou správu výdajů uvedených v odstavci 1 dohlíží Komise. Za tímto účelem uzavře 

s Úřadem OSN pro otázky odzbrojení nezbytnou finanční dohodu. Tato dohoda musí 

obsahovat ustanovení o tom, že Úřad OSN pro otázky odzbrojení zajistí odpovídající 

zviditelnění příspěvku Unie úměrné jeho výši. 

4. Komise bude usilovat o uzavření finanční dohody uvedené v odstavci 3 co nejdříve po 

vstupu tohoto rozhodnutí v platnost. Komise informuje Radu o veškerých potížích v tomto 

procesu a o dni uzavření finanční dohody. 

Článek 4 

1. Vysoký představitel podává Radě zprávy o provádění tohoto rozhodnutí, založené 

na řádných čtvrtletních popisných zprávách vypracovaných Úřadem OSN pro otázky 

odzbrojení. Rada na základě těchto zpráv provádí hodnocení. 

2. Komise podává zprávy o finančních aspektech projektu uvedeného v článku 1. 
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Článek 5 

1. Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

2- Toto rozhodnutí pozbývá platnosti 36 měsíců ode dne uzavření finanční dohody podle čl. 3 

odst. 3. Nebude-li finanční dohoda v této lhůtě uzavřena, pozbývá toto rozhodnutí platnosti 

šest měsíců ode dne svého vstupu v platnost. 

V … dne … 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

__________________ 


